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Dobro v tobě 
Linda Olsson ; ze švédského originálu Det goda inom dig ... 

přeložila Jana Chmura-Svatošová 

 

Lékařka Marianne se přišla vyrovnat se svou pohnutou minulostí 

na pobřeží Nového Zélandu. Místní ji respektují, ale ve 

skutečnosti mezi ně nepatří. Její pečlivě vybudovanou bublinu 

zničehonic prolomí chlapec Ika, který se jednoho dne objeví na 

pláži. Vytváří se mezi nimi pouto přátelství, jímž prostupují 

Marianniny vzpomínky na dětství. Křehký, avšak místy syrový 

příběh plný strhujících obrazů vypráví o zranitelnosti dětské 

duše, potřebě přátelství i zodpovědnosti za své činy.  

 

Holky, neděste se puberty 
Lizzie Coxová ; ilustroval Damien Weighill ; z anglického 

originálu Girl talk přeložila Monika Kittová 

 

Vlasy by sis mohla mýt třikrát denně, na obličeji se ti dělají 

pupínky a rodina tě dohání k šílenství… Co se to, sakra, děje? 

Upřímně – nastal čas postavit se pravdě čelem a řadu věcí si 

nechat vysvětlit. Dospívání je jako jízda na divoké horské dráze, 

ale může být o dost klidnější, když víš, co máš čekat. Poradíme ti 

se vším, co potřebuješ vědět: výběrem podprsenky počínaje a 

objasněním, co se to s tvým tělem děje, konče. Uvidíš, že když 

budeš vědět, která bije, hodíš se do klidu a pubertu bez úhony 

přežiješ!  

 

Jak spolu rostliny mluví 
Helena Haraštová, Linh Dao 

 

Napadlo tě někdy, že rostliny, které nás obklopují v lese, v 

parku, na ulici a tak krásně nám umí zdobit byt, jsou pořádně 

upovídané? S naší knížkou se dozvíš, že i když rostliny nemluví 

lidskou řečí, umí si vzájemně vyprávět o tom, co zažily, varovat 

se, chlácholit se, a dokonce si v případě nouze také pomáhají. 

Otevírací okénka na každé dvojstraně ti pomohou uvědomit si, 

jak spolu rostliny mluví beze slov. Díky této knize už se v 

rostlinné říši nikdy neztratíš!  

 

Mágyně 
2. díl 

Hannah Mathewsonová ; přeložila Petra Badalec 

 

Další díl fantasy série z Opačna - alternativní magické verze 

Londýna. Magický Londýn vzhůru nohama je rozdělený mezi 

šest různých frakcí. Každá má svůj specifický set kouzelných 

dovedností a nevychází spolu zrovna ideálně, mír drží jen na 

vlásku. Mágové však navíc mají vlastní problémy, které hrozí, že 

jejich frakci roztrhají na kusy zevnitř. Cassia Simsová, vnučka 

Nejvyššího Mága, by měla být mocnou kouzelnicí, ale nikdy 

magii tak úplně nepřišla na zoubek, a tak nesmí vstoupit do 
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Společnosti mladých a nadaných Mágů. Zoufale touží ukázat, co 

v ní je, a tak je vlastně omylem zatažena do plánu svého bratra 

Ollivana, který se chce stát předsedou Společnosti. Cassia totiž 

narazí na past, kterou Ollivan nachystal pro své nepřátele: 

prokletou panenku, která pohltí veškerou magii, jež je na ni 

vržena. A náhodou ji spustí. Dokážou odcizení sourozenci 

Opačno zachránit, past zastavit a udržet příměří mezi frakcemi?  

 

Vrabčák 
Mary Doria Russellová ; z anglického originálu The sparrow ... 

přeložila Olga Engelthaler Neumanová 

 

Lidstvo konečně získalo důkaz života ve vesmíru. Zatímco 

diplomaté OSN vedou debaty o tom, jak zorganizovat misi na 

planetu Rakhat, odkud byl zachycen signál, řád jezuitů tam tajně 

vysílá vlastní osmičlennou vědeckou výpravu. Z té se však v 

roce 2059 vrací pouze kněz Emilio - zohavený a psychicky na 

dně. Co se na Rakhatu událo? Kde je zbytek posádky? Zdá se, že 

jezuitská výprava objevila svět zpochybňující samotnou definici 

lidství.  

 

Vraní oko 
Michaela Klevisová 

 

Detektivní román české autorky, ve kterém se kriminalista Josef 

Bergman vydává řešit případ vraždy v ptačí rezervaci. 

Vyšetřování zavede kriminalistu Josefa Bergmana do chatové 

osady u řeky na jižní Moravě, kde lišky dávají dobrou noc. V 

okolních mokřadech vzniká nová ptačí rezervace, kterou tam 

ovšem místní nechtějí. Lidé tak mají spoustu důvodů vzájemně 

se nenávidět. Bergman musí přijít na to, jak vražda podivínského 

ornitologa souvisí s nedávnou smrtí pražské profesorky. Pravdu 

znají snad jen ptáci, kteří nerušeně poletují nad hlavami obětí i 

podezřelých.  

 

Mycelium 
5. díl Hlasy a hvězdy. 

Vilma Kadlečková 

 

Pátý díl románové sci-fi ságy z argenitového universa 27. století 

přivádí na scénu Hvězdovládce - novou hrozbu z vesmíru, proti 

níž bude třeba spojit síly...Sekta vyznavačů aurigiánské hereze je 

zničená, ale volání, vyslané do vesmíru, nezůstalo bez následků. 

Hvězdovládci se blíží. Představují hrozbu, proti které by se měli 

spojit i největší nepřátelé: telepat Aš-šád, velekněz z Rekeghu, 

Lodě, sgen z Fomalhiwy i nová pozemská Velekněžka Regentka. 

Jenže pro ty, kteří touží po moci, je těžké zapomenout na vlastní 

cíle. Ne každý překročí svůj stín. Dost se najde těch, kteří by si 

ve skutečnosti příchod Hvězdovládců přáli. A čím víc se o 

Hvězdovládcích mluví, tím víc se stávají realitou. Lucas netouží 

být všemocným hrdinou. Slyší Lodě, nabírá psychotronické síly 
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a Klíč má na dosah... jenže snadné cesty, které se samy nabízejí, 

nikdy nebyly pro něj. Jak je jeho zvykem, míří právě na opačnou 

stranu: do mlhy a do tmy, přes přízračný most a skrz největší 

ponížení - protože právě to je správný směr. Tuší, co si ostatní 

ještě nepřiznali. Tady běžná řešení nestačí.  

 

Mycelium 
8.díl Program apokalypsy. 

Vilma Kadlečková 

 

Vyvrcholení nejobsáhlejší české sci-fi ságy. Intriky, 

psychotronika a krvavé oběti. Všechno míří právě sem. Tohle už 

je konec. Ve chvíli vrcholící Hvězdovlády se rozhoduje o 

budoucí podobě světa. Psychotronický program běží. Končí starý 

věk... a pro Zemi, která má ve svém civilizačním plánu 

apokalypsu, to nemusí být nic příjemného. Sgenové, Lodě a lidé 

bojují o to, aby svět naformátovali podle svého vkusu. A Lucas 

si také nárokuje svůj podíl. Přináší - a požaduje - oběti. V tuhle 

chvíli může získat všechno. A taky může všechno ztratit. Aš~šád 

může být jeho nejlepším spojencem v boji se Sgenem, nebo se 

stát jeho nejhorším nepřítelem. Prsty Chaosu se kdykoliv mohou 

natáhnout ze tmy. V osudí plném bílých míčků je jeden černý, 

který znamená smrt. Může to být vítězství. Nebo zkáza. Nebo 

naděje.  

 

Mycelium 
4. díl Vidění. 

Vilma Kadlečková 

 

Když se jedna z össenských Lodí vynoří z R-A prostoru mrtvá, 

pro Össeany je to důvod ke smutečním obřadům – a pro 

Pozemšťany drama. Lidé, kteří v Lodi zůstali, mají být 

obětováni. Při össenské mši poteče krev; a těžko Össeany 

přesvědčit, aby to nedělali.  

 

Mycelium 
6. díl Vrstva ticha. 

Vilma Kadlečková 

 

Touha ovládnout psychotroniku přivedla Lucase k Aš~šádovi. 

Složil slib, stal se jeho učedníkem, a tím se naprosto vydal do 

jeho rukou. Emocím, které od začátku byly mezi nimi dvěma, už 

se nedá uniknout. Jenže Lucase zároveň přitahuje most v 

mlhách: össenská cesta larhdökawöarů, po které kráčí celý svůj 

život a která ho vede úplně jinam, než kde se nachází racionální 

a logický systém fomalhiwské psychotroniky. Tam už 

Aš~šádova moc nesahá. Tam je temnota, astrální bytosti a Lodě. 

V druhotných myceliálních strukturách Odrodilé se probouzí 

život, kterého se Církev tak děsí. Pro Lucase je to výzva. A 

zároveň tajemství. Tady je jeho minulost.  
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Mycelium 
7. díl Zakázané směry. 

Vilma Kadlečková 

 

Hvězdovláda se blíží. Psychotronika je na vzestupu. Zakázané 

směry jsou přístupné. Moc staré Církve Akkütlixovy slábne. 

Končí všechno, co bylo. Lodě míří k Zakázaným směrům. 

Staroslavná Tlix, planeta argenitu a Akkütlixe, nadále zůstává 

skrytá za obzorem, ale Lucas vidí obrovskou příležitost; a 

psychotronika mu dává možnost bleskově jí využít.  

 

Mycelium 
1. díl Jantarové oči. 

Vilma Kadlečková 

 

Úvodní kniha poutavé románové ságy Mycelium z 27. století, 

kdy lidé osídlili většinu sluneční soustavy i vzdálenějších hvězd, 

se odehrává v již známém autorčině argenitovém 

universu.Součástí vesmírného osidlování je také navazování 

kontaktů s mimozemskými civilizacemi. Jednou z 

nejvýhodnějších se zdá být spolupráce s planetou Össe. Ta 

disponuje vyspělými technologiemi a díky tomu se snadno 

zapomíná na to, že je to planeta přísně teokratická, s hodně 

krvavými obětními praktikami, jejíž náboženský fanatismus 

pozvolna infiltruje pozemské sekulární společnosti. Znepokojen 

je však Lucas Hildebrandt, který, na rozdíl od většiny ostatních 

lidí, poznal Össeany velmi dobře a tuší, že může nastat velký 

konflikt. Touto sci-fi pentalogií se autorka vrací do svého 

argenitového universa, kde podstatnou roli hraje psychotronika.  

 

Mycelium 
2. díl Led pod kůží. 

Vilma Kadlečková 

 

Druhý díl sci-fi ságy z argenitového univerza, v němž na Lucase 

Hildebrandta čeká po předchozím úspěchu nové nebezpečí. 

Lucas Hildebrandt dosáhl všeho, co si předsevzal; jenže zároveň 

se nedopatřením dotkl nejtemnějšího össenského tajemství. Na 

jeho rukou jsou spóry laëgühru a nad jeho hlavou číhají Lodě. 

"Ty, které bdí ve vesmíru", čekaly dlouho na svou chvíli a ta 

konečně přichází. Jejich Sdílené vědomí se obrací ke Studni 

planetárního ticha, kam se Lucas uchýlil společně s Aš~šádem z 

Fomalhiwy. Össeanka Kamëlë cítí Jejich přítomnost a zoufale se 

snaží odvrátit neodvratné; ale všechny okolnosti jsou proti ní. Ve 

chvíli, kdy uvnitř össenské Církve naplno propukají mocenské 

boje, se ocitá v sítích cizích plánů. Dělá, co může, aby se 

vyhnula církevnímu Vykonavateli, záměrům velekněží i vlastní 

minulosti. Od Lucase Hildebrandta se nesmí nechat poznat, od 

ostatních se nesmí nechat zabít - a Fomalhiwanovi nesmí uvěřit. 

Za jeho mediálním obrazem slavného hrdiny tuší nepřiznaný 

záměr.  
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Mycelium 
3. díl Pád do temnot. 

Vilma Kadlečková 

 

V centru pozornosti gerdánské tajné služby je jediný muž: ten, 

kterého si vybraly Lodě. Intriky a podloudné meziplanetární 

akce probíhají vskrytu, ale všechno nevyslovené a nepřiznané, co 

odpradávna bylo mezi Össe a Gerdou, přesto náhle vystoupí na 

povrch: křivdy, násilí, hrdinství, mlčení. Ti, jejichž světy žily ve 

vzájemné nenávisti celé věky, svádějí poslední bitvu o artefakt 

Lodí; a v téže chvíli za tenkou stěnou vlastní mysli i Lucas 

Hildebrandt bojuje z posledních sil – o příčetnost, o důstojnost, o 

lidství. Čeká ho dilema a rozhodnutí. Ökrë, Třetí z posvátných 

drog, může být jeho záchranou i zkázou; ale ať už se pro něj 

stane čímkoliv, sežehne plamenem všechno, co bylo. Minulost 

končí. A muže s temnou gerdánskou duší, povahou a kořeny 

čeká jen propast – a Pád do temnot.  

 

Padělatelé pepře 
rodinný příběh 

Monika Sznajdermanová ; překlad Irena Lexová 

 

Rodinný příběh. Tak jednoduše a nevinně zní podtitul knihy, v 

níž Monika Sznajderman vypráví o osudech svých blízkých. Ve 

skutečnosti mluví o dvou rodinách, židovské a polské, o rodině 

otcově a matčině, a vůbec to není příběh jednoduchý ani 

nevinný. Jsou v něm dvě vyprávění, která souběžně plynou, 

nesetkávají se, ani se neprotínají. A můžeme mít dojem, že tu 

není nic, co by je spojovalo, kdybychom pominuli skutečnost, že 

lidé, o kterých je tu řeč, měli nad sebou totéž nebe a dýchali 

tentýž vzduch.  

 

Šelma 
František Šmehlík 

 

Detektivní román vycházející hvězdy žánru detektivní literatury 

nás zavádí do kalných vod vysoké politiky a příznivcům slibuje 

opětovné setkání s majorkou Laurou Arou. Ministr vnitra slovně 

napadne mladého novináře, který píše o jeho údajném propojení 

s podsvětím. Konflikt plný výhružek zachytí kamery, což 

rozpoutá velkou mediální kauzu. O několik dní později je 

žurnalista spolu se svou partnerkou zavražděn. Podle řady indicií 

šlo o nájemnou vraždu, způsob zabití novinářovy přítelkyně však 

odkazuje na nevyřešenou sérii vražd ze Šumperska před sedmi 

lety. Vrchní vyšetřovatelka Laura Ara se prodírá bahnem 

politické mafie, kmotrů a lobbistů s vazbami na zahraniční 

zločinecké gangy. Bylo skutečně vrahovým hlavním cílem 

umlčet nepohodlného novináře?  
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Unesený Západ 
Milan Kundera ; z francouzského originálu Un Occident 

kidnappé ... přeložila a Poznámkou překladatelky opatřila Anna 

Kareninová 

 

Unesený Západ, osmý svazek esejů Milana Kundery, obsahuje 

dva texty: Nesamozřejmost národa, projev Milana Kundery na 

sjezdu Svazu československých spisovatelů v roce 1967, a 

francouzsky psaný esej Unesený Západ (1983) v překladu Anny 

Kareninové.  

 

Život po Kafkovi 
Magdaléna Platzová 

 

Román inspirovaný osudem Kafkovy snoubenky Felice 

Bauerové. Kdo vlastně byla Kafkova snoubenka Felice 

Bauerová, žena, kterou generace Kafkových fanoušků znají jen 

jako milovnici masitých pokrmů, těžkého nábytku a přesně 

nařízených hodinek? Kdo se skrýval za vyrovnanou povahou a 

srdečným smíchem, o kterém existuje svědectví? A kam až v 

životě Felice Bauerové dosáhl Kafkův stín? Literárním vědcům 

nikdy nestála za samostatné studium, o jejím životě po rozchodu 

s pražským spisovatelem se ví málo. Provdala se, měla dvě děti, 

emigrovala do Ameriky. Čtyřicet let opatrovala dopisy muže, 

který ji opustil. Autorka začala pátrat po Feliciných stopách v 

Americe v roce 2010, kdy dosud žil její syn. Ze setkání s ním a 

jeho rodinou vznikla kniha, která nakonec není jen o Felici, ale i 

o dalších lidech, kteří byli Kafkovi nějakým způsobem blízcí a 

jejichž osudy jsou spojené s předválečnou Evropou a jejími 

troskami: Greta Blochová, Ernst Weiss, Max Brod nebo 

Salomon Shocken.  

 

151 příběhů na Stezce Českem 
dobrodružství holky s bucket listem 

Lucie Kutrová 

 

Lucie ve svých předešlých knihách popisovala krásy evropských 

stezek a náročnou Pacifickou hřebenovku. Tentokrát se však 

zaměřila na něco, co máme mnohem blíže. Na Stezku Českem.  

 

Encyklopedie šlechtických rodů 
Pavel Juřík 

 

Výpravná encyklopedická publikace přináší základní historické a 

genealogické informace o 150 významných šlechtických rodech 

působících v českých zemí. Pozoruhodné osudy několika set 

jejich příslušníků se skládají v mozaiku českých dějin.  
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Ilustrovaná encyklopedie Bible 
převyprávění s výkladem od stvoření ke vzkříšení 

hlavní editor Michael Collins ; z anglického originálu The 

illustrated Bible ... přeložil Jaroslav Hofmann 

 

Přečtěte si a pochopte Bibli tak jako nikdy před tím - od knihy 

Genesis po Zjevení Janovo jsou příběhy Starého i Nového 

zákona převyprávěny a vysvětleny mimořádně přístupným a 

vizuálně poutavým způsobem. Objevte ohromnou paletu osob, 

míst a událostí, které daly Bibli její podobu.  

 

Na procházce ve vlaku 
Radek Malý, Tereza Vostradovská 

 

Hravé leporelo o cestování vlakem se stránkami ve tvaru vagónů 

a mašinek.  

 

Příběhy mořeplavců 
Češi a Slováci, kteří obepluli svět 

Rudolf Holý, Richard Konkolski, Milan Švihálek, Julius Ecsi, 

Jozef Varsányi, Jiří Albrecht, Ivan Orel, František Sýkora, Jiří 

Denk, Otakar Hons, Jaroslav Bernt, Vlado Porvaznik, Zdeněk 

Teubner, Oldřich Karásek, Stanislav Kubíček, Petr Ondráček, 

Martin Doleček ; překlad Katarína Kašpárková Koišová 

 

Dlouho očekávaná publikace o historii české a slovenské 

mořeplavby vás provede vývojem tohoto pozoruhodného 

fenoménu země, jež má k moři víc než daleko. Obsahuje 

množství příběhů nejvýznačnějších českých a slovenských 

mořeplavců 20. a 21. století, kteří dokázali obeplout svět.  

 

Sokol mezi obrazy 
teorie umění, estetika a umělecká kritika Miroslava Tyrše 

Karel Stibral 

 

Monografie se věnuje teorii a dějinám umění, estetice a 

umělecké kritice Miroslava Tyrše (1832–1884), který je sice 

všeobecně znám jako zakladatel a vedoucí osobnost Sokola, ale 

byl také historikem umění a kultury, estetikem a prvním 

profesorem dějin umění na české části Karlovy univerzity v 

Praze.  

 

Dogman 
7. díl Komu letí meruna. 

napsal a ilustroval Dav Pilkey jako George Beard a Harold 

Hutchins ; barva Jose Garibaldi ; z anglického originálu Dog 

man - For whom the ball rolls ... přeložila Veronika Sysalová 

 

Pokračování humoristického komiksu, ve kterém psohlavý 

policista Dogman potírá zločin. V záleskautském táboře se 
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plánuje velká oslava a z nedalekého jezera probublají na hladinu 

dávné sváry. Jo, April, Mal, Molly a Ripley objeví, že ani 

mořské panny nejsou žádné třasořitky, ale pořádně tvrďácké 

dámy, které měly vlastní kapelu. April se rozhodne, že podvodní 

přátelství pomůže obnovit. Možná by ale měla věnovat větší péči 

svým kamarádkám na souši. Ještě předtím se konečně podíváme, 

jak vypadal úplně první den, kdy se kámošky až za hrob 

seznámily.  

 

Jak se zasnoubit s hrabětem 
2. díl 

Janna MacGregorová ; přeložil Jiří Kábrt 

 

Romantický příběh odehrávající se na počátku 19. století v 

Anglii. Constance Lysanderová, mladá vdova, by si podle 

pravidel společnosti měla najít manžela. Blíží se čas jejího 

porodu a ona se ocitla ve velmi nesnadné situaci. Byla 

manželkou muže, který kromě ní slíbil věrnost také dalším 

dvěma ženám. Naštěstí se z nich staly blízké přítelkyně. 

Constance musí řídit svůj podnik, na paty jí šlape nepřítel a ona 

nemá čas na hledání dokonalého partnera. S nabídkou sňatku 

však souhlasí její nejlepší přítel z dětství, hrabě ze Sykestonu, 

Jonathan. Jeho city ke Constance jsou hluboké a on udělá cokoli, 

aby ji učinil šťastnou, i přestože to znamená dát všanc své srdce. 

Může být manželství z rozumu více než jen výhodný obchod?  

 

Superkotě a komiksová škola 
1. díl 

napsal a ilustroval Dav Pilkey jako George Beard a Harold 

Hutchins ; barva Jose Garibaldi ; z anglického originálu Cat kid 

comic club přeložila Veronika Sysalová 

 

Vítejte v Peťulkově komiksové škole. Učí se tu tedy hlavně 

pulci, ale jistě se pro vás místo najde. V knížce se naučíte, co 

všechno má takový dobrý komiks obsahovat. No, naučíte - 

pokud na to ovšem dojde, protože pulci se v jednom kuse hádají. 

Třeba kdo bude zástupce vedoucího. Nebo kdo má hloupější 

komiks. Ale tak aspoň si užijete ukázky skvělých prací 

komiksových žáků - například: O zubním kartáčku, který chtěl 

být advokátem dinosaurů.  

 

Vysněný cíl 
3.díl 

Kate Stewart; přel. Karolína Klibániová 

 

Celý můj život se točil okolo intrik a lstí, a to za jediným účelem 

– pomstou. Moje identita byla celá léta zahalená tajemstvím. Tak 

dlouho jsem popíral, že mám srdce, které tluče. Dokud se 

neobjevila ona. Dokud neodhalila vyhladovělý orgán uvnitř mě a 

nedonutila mě přiznat si, že i moje srdce bije a že dokáže krvácet 

stejně jako každé jiné.  
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Záleskautky 
5. díl Na stejné vlně. 

Stevenson, Watters, Allen, Laiho ; z anglického originálu 

Lumberjanes, vol. 5 - Band together ... přeložila Martina 

Knápková 

 

Komiksová série příběhů dívčí party na skautském táboře. V 

záleskautském táboře se plánuje velká oslava a z nedalekého 

jezera probublají na hladinu dávné sváry. Jo, April, Mal, Molly a 

Ripley objeví, že ani mořské panny nejsou žádné třasořitky, ale 

pořádně tvrďácké dámy, které měly vlastní kapelu. April se 

rozhodne, že podvodní přátelství pomůže obnovit. Možná by ale 

měla věnovat větší péči svým kamarádkám na souši. Ještě 

předtím se konečně podíváme, jak vypadal úplně první den, kdy 

se kámošky až za hrob seznámily.  

 

Záleskautky 
4. díl Rozmary času. 

Stevensonová, Wattersová, Allen, Laihoová ; z anglického 

originálu Lumberjanes, vol. 4 - Out of time ... přeložila Martina 

Knápková 

 

Komiksová série příběhů dívčí party na skautském táboře. Celý 

můj život se točil okolo intrik a lstí, a to za jediným účelem – 

pomstou. Tábor tentokrát překvapí sněhová bouře -- uprostřed 

léta by ji ostatně čekal málokdo -- a vedoucí oddílu Jen se ocitá 

sama bez přátel. Ze spárů nebezpečí ji zachrání tajemná žena, 

která snad kdysi sama bývala záleskautkou.  

 

Bylinky pro zdraví a krásu 
Pip Wallerová ; z anglického originálu The health and beauty 

botanical handbook ... přeložila Jana Pěnčíková 

 

Krásná publikace plná nedocenitelných znalostí o bylinkách a 

jejich zpracování do přípravků pro krásu a pocit pohody. 

Seznamuje se silou bylinek, přidává tipy na pěstování, rady, jak 

doplnit zařízení kuchyně tak, aby příprava produktů byla co 

nejsnadnější, a techniky, jak vyrobit vše od tinktur po toniky.  

 

Jsem zlatý kripl 
David Drahonínský, Veronika Macková 

 

Kniha je osobní zpovědí Davida Drahonínského, který žil do 16 

let jako každý jiný kluk. Honil se na hřišti za kulatým 

nesmyslem, bruslil na zamrzlém rybníku a závodně se věnoval 

taekwondu. V roce 1999 vlivem náměsíčnosti vypadl z balkonu a 

vážně si poranil páteř, slezinu a játra. Po několika měsících 

strávených v nemocnici a rehabilitačním ústavu skončil na 

invalidním vozíku.  
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Kniha o penisu 
od velikosti k funkci a vše mezi tím 

Aaron Spitz ; z anglického originálu The penis book ... přeložily 

Zuzana Ľalíková a Darina Povolná 

 

Jakou nejpodivnější věc jste kdy chtěli vědět o penisu, ale báli 

jste se zeptat? Doktor Aaron Spitz zná odpověď – a zná jich ještě 

mnohem víc. Doktor Spitz, klinický profesor na katedře urologie 

Kalifornské univerzity v Irvine, vás v Knize o penisu neohroženě 

provede těmi nejcitlivějšími a nejpalčivějšími otázkami. Kniha o 

penisu je komplexní průvodce všemi možnými tématy od 

sexuálně přenosných chorob po fungování krevního oběhu, který 

se nezastaví před žádnou ošemetnou otázkou.  

 

Péct dokáže každý 
recepty, které snadno zvládnete a zkombinujete 

Dominique Ansel ; fotografie Evan Sung ; z anglického originálu 

Everyone can bake přeložila Jana Svašková 

 

Dominique Ansel je cukrář, tvůrce inovativních, lákavých a 

lahodných dezertů, jako je Frozen S'more nebo cronut, hybrid 

croissantu a donutu. Je považován za jednoho z nejlepších 

světových cukrářů. Vlastní síť cukráren po celém světě.  

 

Skoro normální rodina 
Mattias Edvardsson ; přeložila Lucie Johnová 

 

Psychologický thriller líčí nejhorší noční můru každého rodiče. 

Je to thriller o tom, jak daleko jsme schopni zajít, abychom 

ochránili svou rodinu. A o křehké hranici mezi správným a 

špatným, pravdou a lží. Oblíbený farář Adam, ambiciózní 

právnička Ulrika a jejich devatenáctiletá dcera Stella žijí ve 

vilové čtvrti v Lundu na jihu Švédska a jejich život vypadá na 

první pohled dokonale. Ovšem všechno se zhroutí, když je Stella 

obviněná z vraždy podnikatele a ocitne se ve vazbě. Rodiče jsou 

zoufalí, ale také rozhodnutí udělat všechno pro to, aby Stelle 

pomohli. Otázkou však je, nakolik svou dceru vlastně znají. A 

nakolik znají jeden druhého.  

 

Charlie byl vždy v pohodě 
Život, doba a Rolling Stones 

Paul Sexton; přel. Zdeněk Uherčík 

 

Plně autorizovaný a oficiální životopis legendárního bubeníka 

Rolling Stones Charlieho Wattse, jednoho z nejuznávanějších a 

nejslavnějších hudebníků posledního půlstoletí. Předmluvy 

Micka Jaggera a Keitha Richardse. Charlie Watts byl jedním z 

nejuznávanějších hudebníků na světě, který se ke skupině 

Rolling Stones připojil několik měsíců po jejím vzniku, 

počátkem roku 1963. Jako student jazzového bubnování se do 
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kapely dostal poté, co na ni pravidelně narážel v londýnských 

rhythm and bluesových klubech.  

 

Krtek a jeho svět 
Zdeněk Miler, texty napsali Jiří Žáček, Miloš Kratochvíl 

 

Veselý barevný svět, po kterém nás provede Krteček a jeho 

kamarádi. Bohatě ilustrovaná, hravá knížka plná básniček, 

zvířátek, hádanek, kouzelných slov, barev, tvarů, čísel, otázek i 

úkolů.  

 

Plukovníkovi nemá kdo psát 
Gabriel García Márquez ; přeložila Hana Posseltová 

 

Známá novela vyšla poprvé časopisecky roku 1958 a knižně o tři 

roky později. Místem děje navazuje na Všechnu špínu světa, 

objevuje se tu však odlišná perspektiva vypravěče: zatímco v 

předešlém díle je fiktivní svět Maconda popisován zvnitřku, v 

Plukovníkovi je líčen zvnějšku, jakoby objektivním vypravěčem. 

Přestože v novele realismus na první pohled dominuje, 

nacházíme tu reálné i fantastické prvky pospolu podobně jako 

autorovy charakteristické motivy.  

 

Svět zapomenutých zvířat 
atlas vyhynulých a ohrožených druhů 

Nikola Kucharská ; text: Katarzyna Gładyszová, Joanna 

Wajsová, Pawel Łaczek ; z polského originálu Zwierzęta, które 

zniknęły ... přeložil Stanislav Komárek 

 

Vydejte se společně na expedici za dinosaury, plazy a ptáky, 

kteří se nám dnes zdají jako fantastické bytosti z dávných časů. 

Je vůbec možné, že někdy doopravdy existovali? Informace, 

které o nich přírodovědci a zoologové nasbírali, jsou 

fascinujícími doklady o tom, jak náš svět vypadal před 

tisíciletími.  

 

Tapetář 
Ema Labudová 

 

Mladá debutantka stvořila sugestivní a věrohodnou novelu z 

prostředí severobritského rybářského městečka Whitby v 

yorkshirském kraji 50. let. Jeho vypravěčem je dvacetiletý 

příslušník jisté (tehdy zcela automaticky zavrhované) menšiny, 

jemuž v rychlém sledu po sobě zemřou oba rodiče – příjezd na 

jejich pohřeb s místní komunitou, zbytkem jeho rodiny a hlavně 

s ním samým pořádně zamává. Řemeslně brilantně zvládnutá 

monologická próza má potenciál zabodovat na poli mladé české 

prózy: postupné odhalování tajemství a pohnutých událostí z 

vypravěčovy minulosti si nezadá s postupy klasické britské 

detektivkářské školy, zvláštnost ústřední postavy je zdrojem 

průběžných překvapení a silné a uvěřitelné emoce související s 
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odlišnými charaktery a jejich složitými vztahy jsou dávkovány s 

entomologickou přesností.  

 

Audrey Hepburnová a její zářivá hvězda 
Juliana Weinbergová ; z německého originálu Audrey Hepburn 

und der Glanz der Sterne ... přeložila Zlata Kufnerová 

 

Holandsko, 1944. Zatímco Evropou otřásá druhé světová válka, 

mladá Audrey Hepburnová nachází lásku k tanci. Mezi 

válečnými hrůzami a všudypřítomným hladem sní o tom, že se 

stane primabalerínou. A třebaže tento sen brzy ztroskotá, 

nenechá se odradit. Jejím novým cílem jsou americká filmová 

studia! A mimořádný talent Audrey skutečně přivede do 

Hollywoodu...  

 

Nenásilná komunikace ve škole 
Marshall B. Rosenberg ; z anglického originálu Life-enriching 

education přeložila Kateřina Pietrasová 

 

Staré pojetí vzdělávání se soustředilo na vytváření poslušných 

studentů, kteří sledují jednotné cíle bez ohledu na vlastní přístup 

k učení. Slavný autor konceptu nenásilné komunikace ale nabízí 

jiný přístup, jenž je založen na vzájemně respektujícím vztahu 

mezi studenty, učiteli, školskými úředníky a rodiči. Cílem 

takového pojedí je naplnit potřeby všech zúčastněných – zvýšit 

zájem studentů, vytvořit přátelskou a podpůrnou atmosféru, 

ulehčit vyjadřování emocí, řešit konflikty, předcházet násilí a v 

neposlední řadě znovu nalézt radost z toho, že učitel učí 

motivované studenty. Škola je pojata tak, že vztahy mezi učiteli 

a studenty, mezi studenty navzájem i mezi studenty a tím, co se 

učí, jsou stejně důležité. Děti pomocí tohoto přístupu mohou 

samostatně myslet, nalézt smysl v tom, co se učí, a společně žít a 

pracovat. Kniha je doplněna řadou cvičení a praktických 

podnětů.  

 

Noc o polednách 
Artur Koestler; přel. Radovan Charvát 

 

Politicko-filozofický román, jehož děj se rozvíjí na pozadí 

velkých moskevských procesů z let 1936–1938 s bývalými 

čelnými představiteli levé i pravé opozice, je knihou o jednom 

osudu, který syntetizuje životy mnoha lidí.  

 

Podvraťáci. 
Hon na kočičího lupiče 

Kate a Jol Templeovi ; ilustroval Shiloh Gordon ; z anglického 

originálu The underdogs catch a cat burglar ... přeložila Tereza 

Nekorancová a Lucie Šavlíková 

 

Psí detektivní kancelář hledá kolegu! Zn. Ideální kandidát? No 

přece kočka! Psí detektivní kancelář Podvraťáci má dlouhou 

tradici ve vyčmuchávání problémů. Právě teď má za úkol chytit 
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nepolapitelného kočičího zloděje. Rozlousknout tento případ 

ovšem nebude jen tak. Podvraťáci však mají eso v rukávu – 

nového člena týmu. Je to sice trochu netradiční kolega, ale 

skrývá v sobě netušené schopnosti.  

 

Stanoviště 
Na stráži 

Dmitry Glukhovsky ; z ruského originálu Post ... přeložil Rudolf 

Řežábek 

 

Známý spisovatel předkládá ve své apokalyptické sci-fi 

katastrofický obraz Ruska, jež se ocitlo po brutální a kruté 

občanské válce na pokraji zániku. Rusko v blízké budoucnosti. 

Po válce jsou celé oblasti zamořené a řeky otrávené. Jednotlivá 

města nemají téměř žádný kontakt s vládou v Moskvě. Mladý 

Jegor pobývá na základně v Jaroslavli už několik let. Jeho 

nevlastní otec Polkan mu ztěžuje život a krásná Michelle o něj 

nemá zájem. Jegor sní o světě za železničním mostem, na druhé 

straně řeky. Po tomto mostě však nikdo nepřešel desítky let. Až 

do dnešního dne..  

 

Tvář vod 
Robert Silverberg ; přeložila Veronika Volhejnová 

 

Sci-fi román amerického klasika žánru vypráví o mystické vodní 

planetě, na níž našli útočiště pozemšťané. Dříve vězeňská 

planeta, nyní jedna z mnoha, které poskytly útočiště lidem po 

zkáze Země. Hydros je svět bez pevniny, jen s obrovským 

celoplanetárním oceánem. Moře se hemží mnoha zjevně 

inteligentními formami života různých druhů a jedna - dvounohá 

humanoidní forma - pro sebe vytvořila vlastní zemi: plovoucí 

ostrovy. A toleruje pozemšťany, kteří na nich také žijí. Když se 

jeden z lidí dopustí neodpustitelného prohřešku, on a jeho bližní 

jsou přinuceni domovský ostrov opustit. Vydají se ve flotile lodí 

přes nepřátelský oceán hledat nový domov... A rozluští 

tajemství, které je s vodní planetou spojené... Najdou mýtickou 

Tvář vod.  

 

Zakázané knihy 
Přel. Richard Skolek 

 

Zakázané knihy představují výběr těch nejkontroverznějších děl 

od Flaubertovy Paní Bovaryové přes Lawrencova Milence lady 

Chatterleyové po Salingerovo Kdo Chytá v žitě. Některá z těchto 

děl jsou šokující či skandální, jiná se dotýkají citlivých témat, 

další prostě jen předběhla dobu a kladla otázky, na něž lidé 

nebyli připraveni. Všechna překročila či posunula hranice, o 

všech se po vydání vedly vášnivé diskuze a spory. Dnes nám tyto 

knihy nabízí fascinující vhled do cenzury, kultury, společnosti i 

politiky.  
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Jachting beze stresu 
Postupy pro sólový jaching a máloočetné posádky 

Duncan Wells; přeložil Viktor Junek 

 

Málokterá plachetnice je stavěna pro ovládání pouze jednou 

osobou. Většinou jsou potřeba minimálně dva zkušení 

námořníci, aby bezpečně loď ovládali například při práci s 

plachtami nebo přístavních manévrech. Ale ideální stav jsou 

alespoň čtyři lidé. Jenže často je posádka natolik nezkušená, že 

je na vše nakonec kapitán sám.  

 

Kniha dvou cest 
Jodi Picoultová ; přeložily Alexandra Fraisová a Monika Nejedlá 

 

Psychologický román oblíbené americké autorky. Hlavní hrdinka 

Dawn je hluboce zasažena událostí, při které mohla zemřít. Nyní 

bilancuje svůj dosavadní život, jehož další pokračování se 

najednou rozvětvuje dvěma velmi odlišnými směry. V jediném 

okamžiku se pro Dawn Edelsteinovou všechno změní. Sedí 

právě v letadle a má se připravit na nouzové přistání. Hlavou jí 

proběhne spousta myšlenek, ale nejvíce ji překvapí, že žádná se 

netýká jejího manžela, ale muže, jehož naposledy viděla před 

patnácti lety. Dawn jako zázrakem přežije, ale stejně tak i 

všechny pochybnosti, které se tak náhle vynořily. Má dobrý 

život. Doma ji čeká manžel Brian, milovaná dcera a její práce, 

kdy klientům ulehčuje přechod mezi životem a smrtí. Jenže kdesi 

v Egyptě žije vědec Wyatt Armstrong, který odkrývá starověká 

pohřebiště. Archeologii se Dawn kdysi také věnovala, ale život ji 

nakonec zavál jinam. A když se teď zdá, že jí osud nabízí druhou 

šanci, už si není tak jistá volbou, kterou kdysi učinila.  

 

Kopírák 
Sam Holland ; přeložila Lenka Faltejsková 

 

Krimi thriller o zabijákovi napodobujícím známé sériové vrahy. 

Má krutost nějaké hranice? Anglii ochromí série hrůzných vražd. 

Každá byla spáchána jinou metodou, brutální... a povědomou. 

Pachatele totiž podle všeho inspirovali nechvalně proslulí sérioví 

vrazi - Charles Manson, Jeffrey Dahmer, Edmund Kemper a 

další. Vysloužil si proto přezdívku Kopírák. Co když se ale 

rozhodne své vzory ještě překonat?  

 

Péťa povídá ve větách 
Mart Galewska-Kustra; přel. Anna Šašková Plasová 

 

Malý Péťa je zpátky i se svou rodinou, a právě se učí mluvit ve 

větách. Tento sympatický nezbeda doprovodí vaše děťátko na 

cestě k mluvení! Je čas obohatit slovní zásobu vašeho dítěte, 

rozvíjet věty, které jsou nyní již složitější, a naučit se používat 

základní gramatiku. Jednoduchá forma a krásné ilustrace tohoto 
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leporela vám pomohou při rozvoji jazykových dovedností všech 

kluků i holčiček. Pro děti od 18 měsíců.  

 

Piš, nebo střelím 
365 témat na psaní pro chvíle tvůrčí nouze 

Tereza Verecká 

 

Když už se rozhodnete, že chcete psát, musíte vědět, o čem. A 

než se dostaví opravdová inspirace, je zapotřebí zvládnout 

řemeslo. Právě k tomu slouží naše „cvičební kniha“, která vám 

nabídne hned 365 krátkých stylistických cvičení. Pokud s námi 

budete psát celý rok, nezaručujeme Nobelovu cenu za literaturu, 

ale kvalitní trénink na váš velký román zcela jistě. A taky 

spoustu legrace. Pište, kde chcete a kdy chcete!  

 

Stropopodní žuchbuchy 
Tereza Verecká ; ilustroval Mikuláš Podprocký 

 

Holčička Sára vypráví příběh plný fantazie o panu Stropopodovi 

a světě na stropě. Sára žije se svými rodiči, kteří jsou neustále 

zavaleni knihami. A tak si ani nevšimnou, že holčička tráví 

většinu času se sousedy v jednom z bytů. Zjistilo se totiž, že tam 

žije zcela zvláštní pán, který není z našeho světa, ale ze Stropní 

říše. Postupně se od něj Sára dozvídá, kdo všechno ještě v 

tomhle zvláštním světě vzhůru nohama žije a jak to tam chodí. 

Dokáže se pan Stropopod za pomoci Sáry vrátit zpátky tam, kam 

patří?  

 

Třaskavé pohádky 
Malý chemocký bestiář 

Tereza Verecká ; ilustrace Katarina Kratochvílová 

 

Třaskavé pohádky – kniha pro chytré děti, aby byly ještě 

chytřejší! Víte, že chemické prvky a sloučeniny vedou stejně 

jako my lidé bohaté životy plné zvratů třaskavějších než 

nejsilnější chemické reakce? Pokud vás zajímá, jakou obživu si 

zvolilo Olovo, kam jezdí na prázdniny Vodík s Kyslíkem, nebo 

co se stane, když onemocní Rtuť, a chcete se přitom i něco 

dozvědět, je tohle kniha určená přímo vám. Sedmero pohádek 

pobaví, dojme i poučí a hlavně ukáže, že chemie je daleko 

živější, než si vůbec dokážete představit.  

 

Sága od Bodamského jezera. 
1. díl Dcery naděje 

Maria Nikolai ; z německého originálu Die Töchter der 

Hoffnung ... přeložila Libuše Staňková 

 

Meersburg, 1917. Romantické staré sídlo na břehu Bodamského 

jezera je pro Helenu a její sestry místem plným idylických 

vzpomínek na dětství. Tři roky války si však vybraly svou daň. 

Navzdory těžkým časům se Helena nevzdává svého snu probudit 

Lindenhof k novému životu a vybudovat z něj grandhotel. Když 
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se zde nečekaně ubytuje mladý charismatický šlechtic, vyjdou 

záhy najevo skutečnosti, jež vedou hluboko do Heleniny 

minulosti, o níž dosud neměla ani tušení…  

 

Den byl pro mě krátkej 
paměti hrdé Romky 

Olga Fečová 

 

Memoáry romské hudebnice a pedagožky. Vyrůstala v centru 

stalinské Prahy. Jako malá rozsvěcovala s maminkou na Karlově 

mostě plynové lampy, prala ve Vltavě, chodila s bandaskou pro 

mléko. V osadě u babičky na Slovensku poznala staré romské 

tradice a rodovou pospolitost a zažila nezapomenutelnou 

atmosféru vypravěčských a hudebních sešlostí. Naučila se, že 

život má naplňovat hudba a tanec stejně jako pomoc druhým, 

ochota dělit se, pracovitost a hrdost na romské kořeny. Tento 

recept předávala neúnavně desítky let dál. Ikona romské kultury, 

bezmála osmdesátiletá Olga Fečová, žena s nezdolnou energií, 

představuje svůj život v knize, která na půdorysu individuálního 

osudu vypráví příběh Romů v československém prostoru. 

Postupně před čtenářem krystalizuje portrét silné osobnosti, jež 

je stálou a magnetizující autoritou pro celé generace Romů  

 

Opuštěný dům 
Mirka Skočílková 

 

Román pro ženy, ve kterém hlavní hrdinka i přes velké ztráty 

nachází nečekané naplnění svého života. Anna chce začít znovu. 

O mnohé ze své minulosti by se s ostatními dělila jen nerada a s 

vlastní rodinou nemá zrovna dvakrát dobré vztahy. Díky svému 

koníčku, jímž je focení, narazí jednoho dne na starou, opuštěnou 

vilu, která jí učaruje. Když se o dům začne zajímat, zjišťuje, že 

ten je opředený záhadnými historkami - a že má neméně 

záhadného, ale také velmi charismatického majitele, kterému 

Anna učaruje.  

 

Parfumerie Douglas 
Svět vůní. 2. díl 

Charlotte Jacobi; přel. Ivana Dirk Lukačovičová 

 

Hamburk, 1920. Parfumerie Douglas existuje už deset let. 

Zakladatelky Marie a Anna Carstensovy se chtějí soustředit na 

navazování mezinárodních kontaktů, a proto předávají 

každodenní provoz do rukou svých kmotřenek Herthy a Lucie 

Hardersových. Mladé ženy však očekávají těžké časy: německé 

hospodářství se hroutí pod tíhou povinnosti platit válečné 

reparace, kvůli inflaci klesá počet zákazníků. Při hledání nových 

nápadů se nechá Lucie v Berlíně a New Yorku zlatých dvacátých 

let inspirovat výjimečnými vůněmi – ale také láskou.  
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Purpurové stíny 
Philipp Vandenberg ; z německého originálu Purpurschatten ... 

přeložila Věra Houbová 

 

Na zahraniční cestě se Alexander Brodka, známý fotoreportér, 

dozví, že jeho matka zemřela. Neprodleně se vrací domů, ale 

matka je již pochována. Hrobník ho však ujišťuje, že v hrobce je 

prázdná rakev.  

 

Vítězové 
3. díl 

Fredrik Backman ; přeložila Helena Matocha 

 

Román je pokračováním osudů Medvědína, malého švédského 

městečka, které žije především hokejem.  

 

Zvěrolékařka 
2. díl Velké naděje. 

Sarah Larková ; z německého originálu Die Tierärztin ... 

přeložila Zuzana Soukupová 

 

Po útěku z Německa na Nový Zéland se Nellie a Maria se svými 

rodinami konečně dostávají do bezpečí. Obě zvěrolékařky si na 

hřebčinci Gerstorfových otevřou ordinaci. Počáteční štěstí však 

netrvá dlouho. Důsledky světové hospodářské krize dolehnou až 

sem a dvě rodiny se už nemohou uživit provozem ordinace. 

Situace obě přítelkyně donutí vydat se rozdílnými cestami. A pak 

do jejich osudů zasáhne druhá světová váka...  

 

Jak jsem chodila do školy 
Sar me phiravas andre škola 

Tera Fabiánová ; ilustrace M3AX ; překlad Milena 

Hübschmannová 

 

Sedmileté romské dívence neříkají doma Velká hlavo pro nic za 

nic. Je zvídavá, tvrdošíjná, nápaditá. V rodné osadě na 

Slovensku, kde ve třicátých letech 20. století prožívá své 

spokojené dětství, je proto neobyčejnou a nepřehlédnutelnou 

figurkou. Jak ale uspět ve škole, když chudí rodiče nemají ani na 

tužku a pro romské děti je ve třídě přísně vyčleněna zadní 

lavice? Kde vzít při tom všem na drahý lístek do cirkusu? 

Pomůže svatý Jeníček, nebo vlastní vynalézavost?  

 

O mulo! 
povídky o duchách zemřelých : sbírka romských autorů 

překlad z romštiny Karolína Ryvolová 

 

Sbírka povídek, inspirovaných tradičními romskými příběhy, v 

nichž vystupují duchové zemřelých. Příběhy o mulech, tedy 

zemřelých, navracejících se ke svým žijícím potomkům, aby tak 

či onak zasáhli do jejich životů, jsou výraznou součástí 
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tradičního i současného romského folklóru. Svými variacemi na 

tento motiv přispělo do knihy celkem 21 autorů (20 žen a 1 

muž), a to jak v romštině (doplněné českým překladem), tak v 

češtině či slovenštině. V oddíle s názvem "Věřte, nevěřte" čtenář 

najde autorské povídky o setkáních s duchy, přicházejícími kárat, 

rozloučit se či uzavřít staré spory. Oddíl "U Romů se vypráví" 

pak zahrnuje převyprávění příběhů, pocházejících z lidové ústní 

tradice, v posledním oddíle "Na vlastní kůži" vypravěči nabízejí 

vlastní zážitky se záhrobními setkáními.  

 

Nechči do vany 
Daniel Geremus 

 

Autor komentuje svá malířská díla.  

 

Skoky ze skříně 
Daniel Geremus 

 

Autor komentuje svou tvorbu portrétů.  

 

Žofi Z-4515 
text: Gunilla Lundgrenová podle vyprávění Sofii Taikonové ; 

ilustrace: Amanda Erikssonová ; překlad ze švédštiny: Marie 

Voslářová ; překlad z kalderašské do severocentrální romštiny: 

Markéta Hajská, Iveta Kokyová 

 

Zima 1942. Romské dívence Žofi právě předčasně skončilo 

bezstarostné dětství. Před válkou s rodiči a sourozenci putovali 

Polskem a živili se tradičními profesemi jako věštěním a 

obchodem s koňmi, ale teď jsou nuceni se skrývat před nacisty v 

lesích kolem Varšavy. Když je někdo z místních udá, nakonec i 

šestičlenná rodina končí za ostnatým drátem koncentračního 

tábora Auschwitz-Birkenau. Žofiinu levou ruku zhyzdí 

vytetované číslo Z-4515, přijde o jméno a brzy i o všechny 

blízké... Sofia Taikonová (1931-2005), romským jménem Žofi, 

se na rozdíl od mnohých dalších nestala obětí systematické 

fyzické likvidace Romů, dočkala se konce 2. světové...  

 

Co zpívá sojka 
Lenka Poláčková 

 

O adventu roku 883 se na dvoře knížete Svatopluka hoduje. 

Hostem je i Bořivoj, vůdce Čechů, a všechna ta sláva má jediný 

cíl: přesvědčit ho, aby změnil víru a přijal křest z rukou 

arcibiskupa Metoděje. Proto také mezi stoly obchází pohádkář 

Sojka a na přání knížete servíruje hostům příběhy. Jenže není 

všechno tak, jak se na první pohled zdá. Morava, navzdory své 
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moci, není zemí klidnou a ani Sojka není tím, kým se zdá být. 

Historický román z doby Velkomoravské říše, jehož hrdiny jsou 

nejen velmožové a biskupové, ale především zpívající Sojka, její 

putování zemí, její vyprávění a hledání lásky.  

 

Doteky nenávratna 
dramatické kriminální příběhy podle skutečných událostí 

Roman Cílek 

 

Zkušený autor literatury faktu a detektivek přibližuje tímto 

svazkem k vrcholu unikátní řadu knih se spojovacím pojmem 

DOTEKY, která se již v jistém slova smyslu stala pojmem. Opět 

jde o příběhy s hlubinným přesahem a silnou psychologickou 

kresbou postav. Leccos napoví již samotné názvy některých 

příběhů: Copak jsem Bůh?!, Syndrom zavírajících se dveří, Muž 

tak trochu na útěku, Výstřel v hotelu Titano. Zcela určitě ani 

tentokrát nebudou čtenáři tohoto žánru zklamáni.  

 

Falešný poplach 
proč nás klimatická panika stojí tisíce miliard, škodí chudým a 

planetě nepomáhá 

Bjorn Lomborg ; z anglického originálu False alarm přeložil Petr 

Holčák 

 

Kniha je založena na hodnověrných poznatcích, zejména na 

původních zprávách Mezivládního panelu OSN pro změnu 

klimatu IPPC (nikoli jejich deformovaných shrnutích pro 

politiky a média). Autor na konkrétních příkladech ukazuje, že 

takřka všechno, co o klimatu slyšíme v médiích od aktivistů či 

politiků, jsou chybné interpretace nebo úplné výmysly.  

 

Hovnivál Hugo 
Simona Smatana ; ze slovenského originálu Hovnivál Hugo ... 

přeložil Joachim Dvořák 

 

Víte, kdo je hovnivál? Je to brouk, který před sebou válí kuličku 

z hovínek ostatních zvířat. Jenže hovniválovi Hugovi jedna 

kulička nestačí, chce jich mít co nejvíc! Hromadí je po celém 

lese a ničeho jiného si moc nevšímá. Co se stane, když se mu 

během pár vteřin celé bohatství rozplyne před očima? Hovnivál 

Hugo je příběh o nenasytnosti, o síle přátelství a také o tom, co 

nás dělá skutečně šťastnými. Pro malé čtenáře od autorky knih 

Včelař Josífek, František z kompostu a Eliška není strašidlo 

(které vyšly pod jejím dívčím jménem Simona Čechová).  

 

Jáma a kyvadlo 
zpracovali Eberhardt von Grubendorf a Jiří Carda; podle Edgara 

Allana Poa 

 

Jáma a kyvadlo je jedním z nejznámějších děl Edgara Allana 

Poea, stvořitele moderního hororového žánru. Příběh vypráví o 

bezejmenném vězni odsouzeném Španělskou inkvizicí. Ten se 
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ocitá v kobce, kde podstoupí nejkrutější možné psychické 

mučení, které ho dohání k šílenství a fyzicky vyčerpává. Již 

úvodní věty knihy dokonale vystihují smrtící trápení hlavního 

hrdiny a s následujícími stránkami děj stoupá do závratných 

výšin. Jáma a kyvadlo je nejvíce adaptovaný příběh všech dob.  

 

Les v domě 
Alena Mornštajnová 

 

Říkají jí Cácora a vypadá to, že je na světě nedopatřením a 

jakoby navíc. Otec kamsi zmizel při povodních, matka utíká před 

odpovědností k milencům a alkoholu — a Cácora zůstala viset 

na krku nevraživé babičce, která obhospodařuje zahradnictví a je 

přesvědčená o tom, že všechno špatné lze v životě jednoduše 

vyhubit jako žravé plzáky. Nebo o tom prostě nemluvit. Jenže 

všude kolem je les, ve kterém se skrývá cosi hrozivého, a Cácora 

jednoho dne mluvit začne…  

 

Medvědín 
1. díl 

Fredrik Backman ; ze švédského originálu Björnstad ... přeložila 

Helena Matochová 

 

Pro většinu lidí neznamená vítězství na juniorském mistrovství v 

ledním hokeji nic moc, ale pro obyvatele Medvědína to znamená 

všechno. Vítězství jako tohle by totiž mohlo přitáhnout 

pozornost k upadajícímu městečku: přilákat státní dotace a 

talentované sportovce, kteří by dali Medvědínu přednost před 

velkými městy v okolí. Vítězství jako tohle by rozhodně 

znamenalo všechno pro hubeného teenagera Amata, který je 

všude mimo led za vyvrhela; pro Kevina, hvězdného hráče, jenž 

stojí jen krůček od zářivé budoucnosti v NHL; i pro Petera, jejich 

obětavého generálního manažera, jehož vlastní profesionální 

hokejová kariéra skončila tragédií.  

 

Švédské umění dobrého stárnutí 
rady do života od někoho, kdo (nejspíš) umře, dřív než vy 

Margareta Magnussonová ; překlad Vojtěch Ettler 

 

Moudré, vtipné a nanejvýše praktické Švédské umění dobrého 

stárnutí je citlivou, jemnou a vítanou připomínkou toho, že bez 

ohledu na náš věk jsou před námi vždy nové, neočekávané a 

fascinující objevy a zážitky, kterými můžeme dle libosti zaplnit 

každý další den.  

 

Velký zlý vlk je nemocný! 
Jean Leroy, Laurent Simon; přel. Tereza Fraňková 

 

Velký zlý vlk dostane ukrutnou rýmu. Ale co dělat, když se k 

smrti bojí doktora a nesnáší sirup? Interaktivní knížka s 

prstovým maňáskem vhodná k dramatickému předčítání. Celou 

knihou prostupuje látková hlavička vlka, kterou lze pomocí dvou 
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prstů pohybovat (zavírat a otvírat ústa, kroutit s ní, dívat se do 

různých stran). Celostránkové ilustrace jsou doplněny krátkým 

vyprávěním prodchnutým citoslovci.  

 

Čekání na vraha 
Ladislav Beran 

 

Kniha z dlouhé řady kriminálních příběhů a povídek, 

situovaných do jihočeského Písku.  

 

Králova spravedlnost 
detektivní román ze středověké Anglie 

E.M. Powell ; přeložil Pavel Kaas 

 

Došlo k vraždě, jež se vzpírá vší logice – a vrah je stále na 

svobodě. Anglie roku 1176. Aelred Barling, vážený soudní 

úředník krále Jindřicha II., je královským dvorem vyslán, aby se 

svým mladým asistentem Hugem Stantonem vyšetřil brutální 

vraždu spáchanou ve vesnici nedaleko Yorku. Případ se zdá být 

jasný. Podezřelý je pod zámkem v místním vězení a rozběsnění 

vesničané požadují rychlý výkon spravedlnosti.  

 

Mazlíčci 
Podívej se, jak rostou 

přel. Olga Polišenská 

 

Nechte své malé milovníky přírody sledovat, jak jejich oblíbená 

zvířátka rostou a mění se! Tato dětská obrázková kniha je 

nutností pro fanoušky roztomilých mazlíčků! Vaše dítě se v 

tomto okouzlujícím úvodu do životních fází zvířat seznámí s 

roztomilým štěňátkem, chundelatým koťátkem, rozkošným 

králíčkem a mnoha dalšími.  

 

Připravte děti na život 
rozvoj soft skills pro každého 

Hana Vykoupilová, Helena Zitková 

 

Tato kniha vás originálním způsobem seznámí s tím, jak v 

dětech rozvíjet tzv. soft skills, tedy základní dovednosti potřebné 

pro spokojený život. Je postavena na koučovacím a 

sebekoučovacím principu, a proto má velký význam pro rozvoj 

dětí i dospělých. Je plná praktických nápadů, tipů a původních 

technik, které lze pro rozvoj soft skills snadno použít. Akcentuje 

nutnost dlouhodobé psychické odolnosti a efektivní lidské 

komunikace a pokrývá širokou paletu rozmanitých dovedností. 

Jejich zvládnutí poskytuje dostatečnou výbavu k naplněnému a 

spokojenému životu.  
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Hodinky 
1. díl 

Veronika Jonešová 

 

Na nejrušnější ulici ve městě se s přesným úderem na hodinkách 

střetají po třiceti letech hlavní hrdinové – pilot Samuel a 

fotografka Patricie. S tisíci otázkami v očích a strachem v 

srdcích zjišťují, jestli se osoba, kterou tenkrát milovali, skrývá v 

těle, které téměř nepoznávají.  

 

Minutky 
2. díl 

Veronika Jonešová 

 

Pilot Samuel a fotografka Patricie se setkali po třiceti letech 

odloučení a doufali, že už spolu budou napořád. Věřili, že jim to 

život dluží. Tentokrát ale Patricie opustí Samuela. Navždy.  

 

Pomoc dětské duši 
rady pro rodiče, když dítě volá SOS 

Alena Večeřová Procházková 

 

Ordinace dětských psychologů a psychiatrů jsou přeplněné k 

prasknutí. Co se to s dětmi děje? Místo, aby si užívaly nejhezčí 

životní období, trpí úzkostmi či depresemi… a roky pandemie 

situaci rozhodně nezlepšily. Psychiatrička Alena Večeřová 

Procházková na základě své profesní i rodičovské praxe 

vysvětluje příčiny potíží a nabízí jasná východiska. Dětská 

psychika je nesmírně křehká – a pochopit její mechanismy je 

prvním krokem k prevenci i řešení problémů.  

 

Poprask ve starověkém Egyptě 
1 spiknutí, 4 podezřelí 

napsaly Camille Gautier a Stéphanie Vernet ; ilustrovala 

Margaux Carpentier ; z francouzského originálu Panique en 

Egypte - 1 complot, 4 suspects přeložila Lucie Konvičková 

 

Veset, 1255 před naším letopočtem. Ramesse II., náš milovaný 

faraon, je v ohrožení kvůli strašlivému a smrtelnému spiknutí! 

Abychom přechytračili zločince, není času na zbyt! Projdi ulice 

města, posbírej důkazy, vyřeš hádanky a především... Odhal 

viníka!Raz, dva, tři a jdeme na to! Jsi na tahu!  

 

Sexy dorty 
Josef Maršálek ; fotografie Marie Bartošová 

 

Výjimečná vizuální podívaná a originální chutě ve smyslném 

provedení od mistra cukráře. Jestli v cukrařině existuje královská 

disciplína, pak jsou to dorty! A když se do jejich přípravy 

pustíme společně, upečeme nejedno umělecké dílo. Kouzlo těch 

nejlepších dortů totiž spočívá v tom, že lahodí nejen chuťovým 

pohárkům, ale také oku. Proto vám prozradím své největší 
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vychytávky, díky kterým budou vaše sladké výtvory prostě 

neodolatelné. A to se hodí vždycky – u příležitosti svátků, 

narozenin, přátelských setkání i jen tak, pro radost ze života!  

 

Světový street art 
Garry Hunter ; překlad: Katarína Belejová 

 

Street art je fenoménem, který si postupně získává pevné místo 

mezi uměleckými směry. Není třeba chodit za ním do galerií – je 

přístupný každému, kdo prochází městy s otevřenýma očima. 

Vykročte do ulic světových metropolí a seznamte se s 

nejznámějšími streetartisty na čele s Banksym, Blek le Ratem, 

Os Gemeos nebo JRem. Ať už se jedná o šablonové obrazy, 

malbu, plakátování či instalace z nejrůznějších materiálů, 

reprodukce jednotlivých děl vás přesvědčí, že street art nejsou 

jen čmáranice na stěně.  

 

Inspirace Baťa - audiokniha 
jak být silnější a šťastnější podle životních zásad Tomáše Bati 

Gabriela Končitíková; namluvil Jakub Malovaný 

 

Tomáš Baťa je známý především jako schopný podnikatel, který 

vybudoval světové obuvnické impérium. Málokdy se ale mluví o 

jeho propracovaném systému, který podporoval nejen efektivní 

podnikání, ale také duševní zdraví svých spolupracovníků. Kniha 

je rozdělena do čtyř částí, každá z nich se věnuje jedné z oblasti 

lidské bytosti – tělo, mysl, duše a vztahy. Firma Baťa 

dlouhodobě podporovala rozvoj svých spolupracovníků, aby se 

zdokonalovali nejen profesně, ale také po osobnostní stránce. 

Kniha Inspirace Baťa je první svého druhu, protože nabízí 

čtenáři možnost takzvaně: jak na to. Přináší nový pohled na 

filozofii Baťa a ukazuje, jak začít s budováním sebe sama, 

změnou životních postojů i vnímání světa, podle baťovských 

principů. V knize naleznete také pověstná baťovská desatera – 

například: Duševního zdraví, Zdravého spánku, Jak jednat s 

lidmi. Příjemným osvěžením zásad a desater, jsou krátké 

pravdivé příběhy, ve kterých poznáte pravou podstatu osobnosti 

Tomáše Bati. Pozornému čtenáři neunikne, že mnoho 

baťovských zásad se vyvinulo na základě osobních zážitků Bati. 

Najde zde příběhy, v nichž zaznívají jeho vize, kdy je shovívaný, 

ale také tvrdý a sebestředný, kdy zažívá pocit smutku i dětské 

radosti. Možnosti, jak měnit sám sebe podle Baťovské filozofie 

vychází z podstaty baťovské služby, která začíná slovy: na první 

místo si dejte sebe. S využitím každé rady můžete začít 

okamžitě, nejsou vázaný na žádné podmínky – snad jen jedinou 

– musíte chtít. Autorkou knihy je Gabriela Končitíková, která se 

čtrnáct let věnuje výzkumu baťovské historie. Kniha Inspirace 

Baťa je její desátou knihou, která čtenářům na konkrétních 

příkladech přiblíží, jak propojit pracovní a osobní sféru podle 

baťovských principů. „Často se o Baťovi říká, že byl velmi 

přísný na své spolupracovníky, protože chtěl mít pod kontrolou 



Knižní novinky – duben 2023 
 

nejen jejich pracovní, ale i osobní život. Na první pohled to 

může znít zvláštně, jenže on nic nedělal samoúčelně. Věřil, že 

když lidé na vedoucích pozicích budou mít všeobecný přehled, 

tak budou inspirovat své okolí. Dnes se často řeší, jak najít 

balanc mezi pracovním a osobním životem. Baťa na to měl jasný 

názor: člověk potřebuje přesně vymezený čas na práci i na 

odpočinek. Když si pořádně neodpočine, tak nebude v práci 

podávat stoprocentní výkony“ říká Končitíková, která se kromě 

vydávání knih věnuje také přednáškové činnosti pro firmy po 

celém Česku a popisuje, jak převést baťovská pravidla práce i 

životního stylu do současné praxe. 

 

Kam to koukáš, medvěde? Kam? No přece na tebe! 
Bill Martin Jr., Eric Carle ; přeložil: Ondřej Mrázek 

 

Další klasika od autora dnes už kultovní Tuze hladové housenky. 

Eric Carle baví už několik generací dětí. Každá jeho kniha je 

plná fantazie a zábavy. 

 

Kdo vyleká velkého zlého vlka? 
Jean Leroy, Laurent Simon; Josef Vyskočil 

 

Další díl knížky se skvělým maňáskem vlka. Tenhle díl Kdo 

vyleká velkého zlého vlka se mě osobně líbí víc než první. Spíše 

se mi líbí víc ten příběh, kdy se vlk snaží zbavit škytavky, a to 

jestli se mu to povede, se dozvíte o přečtení téhle knížky. Opět 

obsahuje krásné ilustrace, jako vždy, když jakoukoliv knížky od 

nakladatelství Svojtka pořídíme. Vždy jsme velmi spokojeni. 

Doporučuji oba dva díly, jsou oba moc krásné.  

 

Květiny naší přírody 
Caz Buckingham & Andrea Pinnington ; z anglického originálu 

The little book of wild flowers přeložila Hana Marsault 

 

Květiny mají tisíce podob a vůní, provázejí nás na každém kroku 

a zkrášlují okolní svět. V ruce držíte originálního průvodce 

plného nádherných fotografií nejběžnějších květin naší přírody. 

Doplňkově se v knize objevují i známé keře či zajímavé 

evropské květiny, z nichž se mnohé pěstují pro okrasu v našich 

zahradách a parcích. Galerie květů, plodů i listů či zajímavosti o 

umění rostlin přizpůsobit se podmínkám prostředí také nemohou 

chybět.  

 

Mám vlkodlaka ve stanu! 
Pamela Butchart ; ilustroval Thomas Flintham; přel. Romana 

Bičíková 

 

Další humorný příběh krutopřísné Lízy a jejích kamarádů, 

tentokrát je čeká školní výlet. Líza a její kamarádi se fakt těší na 

školní výlet. Budou spát ve stanech, udělají si táborák a nebudou 

se muset mýt. Jenže se začnou dít divné věci. Kdo to po nocích 



Knižní novinky – duben 2023 
 

vyje? A kam zmizely všechny párky? Pak zahlédnou neobvykle 

chlupaté nohy jejich tělocvikářky a dojde jim, že na výletě 

nejsou sami. Je tu s nimi vlkodlak!  

 

Můj terezínský deník 1943-1944 a zápisky mého otce Otty 

Pollaka 
Helga Pollak-Kinsky ; k vydání připravila, komentáři a 

rozhovory doplnila Hannelore Brenner ; z německého originálu 

Mein Theresienstädter Tagebuch 1943-1944 ... přeložila Ema 

Stašová 

 

Když měla Helga Pollak 12 let, deportovali ji i s otcem Otto 

Pollakem do ghetta v Terezíně. Od 27. ledna 1943, až do svého 

transportu do Osvětimi 23. října 1944, žila v dívčím domově L 

410, v pokoji 28. Tam se v ústraní svěřovala jen svému deníku. 

V historickém a biografickém kontextu, a v kombinaci se 

zápisky Otto Pollaka, jsou v knize prolínány vzpomínky a 

dokumenty otce i dcery, což vzbuzuje pocit pospolitosti, 

sdílených zkušeností, obav i naděje. Čtenáři je tak předkládán 

jeden z nejpevnějších vztahů – vztah otce a jeho dcery. Příběh 

Helgy Pollak je ukázkou vzpomínek a připomínkou osudu 

evropských židovských dětí. Kniha je prvním kompletním 

vydáním dívčina deníku.  

 

O vlkovi, který vypadl z knížky 
Thierry Robberecht, Grégoire Mabire ; z francouzského 

originálu Le loup tombé du livre ... přeložila Jana Tomečková 

 

Aktuálně je tohle jedna z knih, které čtu dcerám nejradši. Příběh 

je dost jednoduchý, ale baví i malinkaté děti a následná hra na 

vlka a kocoura bývá legrace. (a vždycky musím být ubohý malý 

vlk). Ilustrace jsou krásné a když si prohlédnete nakreslené 

police knih v pokojíku malé Zoe, asi najdete nejeden easter egg. 

Je ten typ pohádky, který zvládnete číst už s dítětem, kolem roku 

a půl a to se počítá.  

 

Zachráněný koník 
skutečné příběhy se šťastným koncem 

Jana Olivová ; ilustrovala Zuzana Slánská 

 

Lucka musí kvůli nemoci do ozdravovny. V horách potká hříbě 

norika, které také potřebuje pomoc kvůli své nemoci. V doslovu 

je přidána informace o jednom z nejstarších koňských plemen - 

norickém tažném koni. Lucku odmalička trápí alergie. Když se 

její stav během léta zhorší, pošle ji pan doktor na tři týdny do 

ozdravovny v Krkonoších. Tady se Lucka spřátelí nejen se svými 

třemi spolubydlícími, ale také s Lunou - nemocným hříbátkem s 

krásnýma, ale smutnýma očima. Luna měla být vycvičena na 

těžkou práci v lese, tu však kvůli své vrozené nemoci dělat 

nemůže. Dokážou dívky vymyslet plán, jak nešťastného koníka 

zachránit? Najdou mu nový domov?  
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Dům hedvábí 
3.díl. Odkaz 

Tabea Bachová ; z německého originálu Das Vermächtnis der 

Seiden Villa ... přeložila Blanka Pscheidtová 

 

Třetí pokračování románu německé autorky o tkalcovně na 

hedvábí. Štěstí Angely a Vittoria se zdá být dovršeno, ale nad 

samotným Domem hedvábí se stahují mraky. Dům hedvábí 

přímo překypuje štěstím. Angela a Vittorio plánují svatbu a 

Nathaliin synek je zdejší malé sluníčko. Nečekaně se ale nad 

rodinou začnou stahovat mračna. Příbuzní Lorenzovy první ženy 

totiž vznesli nárok na Dům hedvábí. Angela a její blízcí se tak 

ocitnou v nebezpečí, že přijdou o tkalcovnu hedvábí i o 

milovaný domov...  

 

Návrat na ostrov kamélií 
3. díl 

Tabea Bachová ; z německého originálu Heimkehr auf die 

Kamelien-Insel ... přeložila Blanka Pscheidtová 

 

Závěrečný díl milostné ságy z malého ostrůvku u Bretaně. 

Manželé Sylvie a Maël, kteří čekají vytoužené dítě, musí čelit 

těžkostem z rodinné minulosti. Po počátečních nesnázích, kdy 

Sylvie málem přišla o svůj ostrov, který zdědila po tetě, i po 

nepříjemném setkání s Maëlovou bývalou láskou a jejím synem 

to konečně vypadá, že mladí manželé dojdou svého štěstí. 

Dokonce spolu čekají vytoužené dítě. Šťastnou idylu ale naruší 

zpráva, že Maëlova matka je těžce nemocná a on za ní musí 

odjet. Sylvii se to ani trochu nelíbí. Netuší, proč její muž s 

matkou už skoro třicet let neudržuje žádný kontakt, ani neví, 

proč nikdy nemluví o svých prvních dvanácti letech života. Teď 

se zdá, že temná minulost vypluje na povrch. A aby toho nebylo 

málo, k ostrovu se blíží ničivá bouře...  

 

Rodinný hotel 
3. díl Dny rozhodnutí. 

Michaela Grünigová ; z německého originálu Palais 

Heiligendamm - Tage der Entscheidung ... přeložila Pavla 

Lutovská 

 

Závěrečný díl rozsáhlé ságy o hoteliérské rodině 

Kuhlmannových v německých lázních Heiligendamm.Baltské 

moře, rok 1935. Hotel Palác Heiligendamm navštěvují nyní zcela 

jiní hosté: zasloužilí nacističtí přívrženci a špičky NSDAP, mezi 

nimi i Hitler a Goebbels. Jsou to těžké časy pro Elisabeth a její 

dceru Julii, která teď pracuje v rodinném hotelu jako zástupce již 

třetí generace. V Hitlerově doprovodu je i šarmantní Hugo, 

dobrodruh a jeden ze dvou mladých mužů, kteří se ucházejí o 

Juliino srdce. Její strýc Paul bojuje s těžkými pochybnostmi, 

rozerván mezi láskou a morálkou se odhodlává k osudovému 

kroku.  
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Rozmarýnová zátoka 
Jenny Haleová ; přeložila Ivana Čejková 

 

V místě, kde je nejmodřejší moře a kde voní rozmarýn, trávila 

Melanie s babičkou každé léto a společně snily o tom, že 

promění jeden opuštěný dům v malý rodinný penzion. Po její 

smrti se Melanie cítí ztracená, babiččina poslední vůle před ní 

ale otevírá novou životní kapitolu. Odkázala jí totiž peníze na 

koupi milovaného domu v Rozmarýnové zátoce  

 

S kouzelnickou hůlkou 
magické dospívání filmového čaroděje 

Tom Felton ; přeložila Daniela Reischlová 

 

Filmový Draco Malfoy, hlavní rival Harryho Pottera, se po 

letech rozhodl svěřit s těmi nejosobnějšími i nejvtipnějšími 

vzpomínkami na více než deset let natáčení filmů, jejichž knižní 

předloha změnila svět a stala se unikátním fenoménem a 

popkulturním hitem. Jen málokdo může tvrdit, že vystudoval tu 

nejprestižnější kouzelnickou školu světa v Bradavicích. Herec 

Tom Felton si touto zkušenosti prošel, byť patřil do té nejméně 

populární a nejobávanější zmijozelské koleje.  

 

Čarodějova nevěsta 
17. díl 

Kore Jamazaki ; překlad: Anna Křivánková 

 

Co si počít s Philomelou? Jde ji ještě zachránit, nebo je ztracena 

a musí zemřít? Čise s Eliasem v tom mají jasno, a tak se 

přítelkyni vydávají na pomoc. Jenže Philomelina babička, 

Lisbeth Sargantová, má vlastní plány a na dobro své vnučky 

nebere jako obvykle žádné ohledy...  

 

Červené klubíčko 
Irena Hejdová a Kateřina Bažantová Boudriot 

 

Tajuplný příběh s celostránkovými ilustracemi o putování 

dvojčat Mii a Maxe za ztracenou babičkou. Na některých 

stránkách se děti mohou hledáním samy zapojit do příběhu. Max 

a Mia jsou na prázdninách u babičky. Jednoho večera babička 

plete a plete a plete, až z toho děti upadnou do dřímoty. Když se 

probudí, zjistí, že babička je pryč. Ztratila se? Byla unesena? 

Děti se náležitě vyzbrojí na cestu a nechají se vést červeným 

klubíčkem do setmělého lesa. Nebudou se tam bát příšer, hadů, 

jedovatých hub nebo noční zvěře?  
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Gottwaldovy oprátky 
poslední adresa Cejl 

Luděk Navara, Miroslav Kasáček 

 

V brněnské věznici na Cejlu se v době po únorovém převratu v 

roce 1948 popravovalo vlastně krátkou dobu — ani ne pět let. 

Příběhy těch, kteří tam skončili s oprátkou na krku, jsou 

mimořádně dramatické. Posledním z popravených byl odvážný 

Leopold Doležal, který se zapojil nejdříve do protinacistického a 

později i protikomunistického odboje. Kniha představuje jeho 

úžasný příběh, stejně jako příběhy devíti dalších hrdinů, kteří 

zbytečně ztratili své životy.  

 

Karlaz 
cesta člověka 

Tomáš Gavlas 

 

KARLAZ v dvaceti devíti promluvách vysloví, co je v životě 

důležité. Oživí příběhy dávno zapomenutých klášterů, pouštích 

oáz i zaniklých měst. V nadčasových rozmluvách s chromými 

poustevníky, zkušenými léčitelkami a mocnými vládci nabídne 

praktické instrukce k řešení zásadních životních otázek.  

 

Karlaz 
posel je zprávou 

Tomáš Gavlas 

 

Kristina přijíždí vyřídit záležitosti související s úmrtím svého 

otce, ale v jeho srubu objevuje jen urnu s popelem a dopis ve, 

kterém je napsáno: „Vezmi mě prosím na poslední cestu na 

ostrov Patmos.” Představa nebezpečné cesty se jí příčí a obsah 

urny se chystá vysypat na vyhlídce nad řekou. V poslední chvíli 

jí v tom však zabrání Karlaz, učitel jejího otce.  

 

Lyžníci z Plískanic 
Bjørn R. Lie 

 

Hurá na hory! Kdo přijede do Plískanic, nebude ochuzen o 

žádnou zimní zábavu: lyžování všeho druhu, skoky z boulí i ze 

střechy, slunění na vysokohorském slunci, arktický rybolov, 

pravá norská svačinka s pomerančem a čokoládou Kviklunsj i 

kolekce lyžařských kukliček, to vše ze štětce mladého norského 

výtvarníka a ilustrátora Bjorna Runa Lieho.  

 

Medvěd a šeptání větru 
Marianne Dubuc ; z francouzského originálu Ours et le murmure 

du vent ... přeložil Ondřej Kavalír 

 

Celostránkové ilustrace doplněné jednoduchým textem přinášejí 

příběh medvěda, který opouští svůj šťastný domov a vydává se 

na cestu. Medvěd bydlel ve svém krásném domě obklopen svými 

přáteli. Jednoho dne cítí, že je čas odejít a vydat se novými 
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cestami. Což není snadné. Na cestě ho čekají nástrahy, okamžiky 

pochybností, ale také setkání a krásné pocity volnosti. Doprovází 

ho šepot větru, který mu pomůže dosáhnout konce jeho pátrání. 

Příběh je přerušován stránkami bez textu nebo jen s několika 

slovy a nabízí prostor k vyprávění a interpretaci přizpůsobené 

věku dítěte.  

 

Mega mamutice Matylda 
Kim Hillyard ; z anglického originálu Gretel the wonder 

mammoth ... přeložil Petr Eliáš 

 

Bohatě ilustrované vyprávění o mamutici Matyldě, která se v 

našem světě vůbec necítí dobře. Matylda se probudila po 

dlouhých letech spánku, je milá a laskavá a všichni ji mají moc 

rádi. Matyldě ale dobře není, cítí se smutně a osaměle, své 

přátele však nechce se svými pocity obtěžovat.  

 

Nové nebe 
Margit Steinborn; přel. Eva Osinová 

 

Krátce poté, co Německo ovládli nacisté, přichází mladá 

Židovka Hannah Rosenbergová o místo učitelky hudby. Nový 

domov pro sebe i svou malou dcerku Melinu najde na odlehlém 

panství Sandnerhof, ovšem nebezpečí se stále přibližuje. 

Zatímco Hannah musí vést tajný život v ústraní, je Peter Hagen, 

muž, kterého stále ještě miluje, povýšen na zaměstnance říšského 

ministerstva. A když si ambiciózní právník uvědomí, komu se 

zaprodal, je už možná příliš pozdě, aby své činy napravil…  

 

Pižďuchové=The Pizh´duks 
Václav Havel, ilustrace Jiří Sopko 

 

Jediná pohádka Václava Havla, kterou napsal v sedmdesátých 

letech do sborníku jednoho velkého německého nakladatelství. 

Václav Havel tehdy dlouho tvrdil, že pohádku pro děti nemůže 

napsat. Za prvé proto, že nic takového neumí, za druhé proto, že 

špatně vyslovuje hlásku "r" a v pohádkách jsou samí drraci, 

krrálové, čarrodějové, prrincezny , trrpaslíci, rrusalky, 

rrarráškové a podobné potvorry a za třetí proto, že nemá čas, 

neboť v pivovaru musí koulet sudy s pivem. Dvojjazyčné vydání 

též v angličtině.  

 

Smrková Tišina 
Kristýna Sládečková 

 

Čtyři skupinky lidí se vydaly strávit dovolenou v šumavských 

lesích. Obtloustlý medik Rudolf se třemi kamarády, Jakub s 

přítelkyní Sašou, Richard s manželkou Emou a parta studentů v 

čele s charismatickým sukničkářem Márou. Nejpp Márova parta 

s Jakubem a Sašou. Mára všem vypráví u ohně strašidelný příběh 

z války, který se měl odehrát na místě jejich noclehu. Saša, která 



Knižní novinky – duben 2023 
 

si není jista vztahem s Jakubem, je Márou okouzlena a v noci se 

mezi nimi cosi odehraje…  

 

Štukatérství 
Barbora Půtová (editorka) 

 

Publikace přináší historický přehled štukatérského řemesla a 

seznamuje s různými materiály a používanými technikami. 

Přibližuje základní mezníky technologie zpracování štukové 

masy, jež se vyvíjela v důsledku rozvoje technologických 

znalostí a také v závislosti na konkrétním slohovém období. 

Kniha nabízí výběr z bohatého sbírkového fondu Národního 

technického muzea, konkrétně Sanderovy sbírky, která zahrnuje 

architektonické prvky z nejrůznějších slohových období i 

výzdobné plastické elementy plošné a prostorové.  

 

Chaloupka na muřích nožkách 
Sophie Andersonová ; přeložila Jana Hejná 

 

Co kdyby se váš dům uprostřed noci bez sebemenšího varování 

zvedl a odkráčel pryč? Dvanáctiletá Márinka ze všeho nejvíc 

touží po docela obyčejném životě v domově, který zůstane na 

jednom místě dost dlouho na to, aby si mohla najít kamarády. 

Potíž je v tom, že bydlí v chaloupce na muřích nožkách, která se 

neustále stěhuje z místa na místo.  

 

Nacisté a nadpřirozeno 
okultní tajemství Hitlerovy říše zla 

Michael Fitzgerald 

Nacistická ideologie stála na základech mnoha esoterických a 

mystických teorií i starobylé mytologie. Od hledání svatého 

grálu či Atlantidy přes osobní horoskopy vysoce postavených 

nacistických pohlavárů až po sestavení dokonalé zbraně 

popírající fyzikální zákony, nacisté stále hledali důkazy o tom, 

že jsou vyvolení k ovládnutí světa. Kniha Nacisté a nadpřirozeno 

přináší ucelený pohled na okultní vlivy, které se nějakým 

způsobem odrazily v činnosti různých nacistických spolků, stran 

a jednotek, jakož i v umění a architektuře. Publikace je opatřena 

bohatým fotografickým materiálem. 

 

Přání 
Michaela Kukovičová & Tereza Horváthová 

 

O smutku a životních těžkostech, o naději a splněných přáních. 

Poetický příběh s dobrým koncem .Jsou dny, kdy si ani maminky 

nevědí rady. A co teprve děti. Ještě že Tony a Titi mají jeden 

druhého. A že se ničeho nezaleknou, i když se zdá, že to horší už 

být nemůže. Když se totiž člověk nebojí a neztrácí naději, splní 

se možná i tajná přání... možná se nesplní přesně tak, jak jste 

čekali, ale to vůbec nevadí, pokud se svět začne pro jednou 

měnit k lepšímu.  
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Smrt je mým řemeslem 
Robert Merle ; [z francouzského originálu ... přeložil A.J. 

Liehm] 

 

Román Smrt je mým řemeslem je psychologickou studií 

"vzorného nacisty" Langa, inspirovanou skutečnou postavou 

válečného zločince Rudolfa Hösse. V horizontu let 1913 až 1945 

zachycuje takřka deníkovou formou proměnu "obyčejného" 

člověka ve zvráceného jedince, zrůdu odpovědnou za vraždění v 

koncentračním táboře Osvětim.  

 

Srdce napůl 
Petr Andreas, Jan Marek 

 

Knižní rozhovor s dětským kardiologem prof. Janem Markem 

nese příznačný název "Srdce napůl". Jan Marek totiž strávil 

polovinu svého profesního života v Česku (resp. 

Československu) a polovinu ve Velké Británii, polovinu prožil v 

totalitě a druhou polovinu žije v demokracii.  

 

Invaze 
ruská krvavá válka a ukrajinský boj o přežití 

Luke Harding ; z anglického originálu Invasion : the inside story 

of Russia's bloody war and Ukraine's fight for survival ... přeložil 

David Weiner 

 

Superinteligentní srstnatí cizinci náhle přiletí z jiného vesmíru. 

Přišli se na Zem bavit. Jeden z nich – „Louie“ přijde do domu 

rybáře Billyho Mortona a celá rodina si ho okamžitě zamiluje. 

Ale když Louie začne používat jejich počítač, pronikne do 

vládních a firemních sítí a ukradne miliony z bank, uvědomí si, 

že tito návštěvníci mohou znamenat potíže. Billy, jeho manželka 

a dva synové se rázem ocitnou na ztřeštěné houpačce slávy, 

štěstí, vězení, smrti, vzkříšení – a také na prvním místě žebříčku 

nejhledanějších osob FBI. Vláda brzy rozhodne, že všichni tito 

cizinci jsou teroristi a musí být zlikvidováni. Mimozemšťané 

přišli s cílem svou hravostí otevřít lidem oči a doufají, že 

pochopí nesmyslnost válek a nenávisti. Ale lidé hrát nechtějí, pro 

ně je to válka…  

 

Okamžiky 
3. díl 

Veronika Jonešová 

 

Po smrti Patricie pociťuje Emma, že cesta ze smutku není rovná 

dlážděná ulička, ale klikatá serpentýna, kde za každou zatáčkou 

číhají nové obavy. Rozhodne se skončit ve své práci a začne se 

naplno věnovat tomu, co miluje. Psaní.  
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Přivedli svět domů 
Binkovi a Josef Gočár 

texty: Simona Binko, Marie Fiřtová, Jan Květina, Martin 

Lukavec, Anna Roubalová, Veronika Soukupová, Petr Toth 

 

Projekt veřejnosti odvypráví příběh přátelství koželužského 

továrníka Josefa Binka s architektem Josefem Gočárem, který se 

začal odvíjet na samém počátku 20. století v malém městečku 

Krucemburk na Vysočině. Právě zde vedli Binkovi po staletí 

prosperující koželužnu, která pro ně byla nejen zdrojem obživy, 

ale i jakousi hnací silou k rozvoji zájmů a vášní, mezi něž patřilo 

především umění. V mnohoznačném názvu Přivedli svět domů 

se symbolicky promítají nesmírná kultivovanost, vzdělanost a 

světaznalost Binkových i jejich předků Skřivanových.  

 

Šesté dítě 
3. díl 

J.D. Barker ; z anglického originálu The sixth wicked child 

přeložil Jan Netolička 

 

„Otče, odpusť mi." Tato tři slova vyvolávají v detektivu Samu 

Porterovi dávno vytěsněné nepříjemné vzpomínky. Pro Ansona 

Bishopa naopak představují jediné pojítko mezi jeho dětstvím a 

současností. A také podnět k tomu, aby konečně vyjevil pravdu, 

která zůstala dlouhou řadu let ukrytá.  

 

Tolik popela 
Ondřej Štindl 

 

Román ceněného českého autora představuje hlavního hrdinu 

Kryštofa, jenž se ocitá na životní křižovatce. Vedle 

psychologicky dobře propracovaných hlavních postav opět hraje 

důležitou úlohu i atmosféra v rozdělené společnosti. Hlavní 

hrdina románu, stárnoucí literát a překladatel Kryštof, se 

znenadání a vlastně proti své vůli ocitá na životní křižovatce, 

když se napřed za poněkud trapných okolností seznámí s mladou 

levicovou intelektuálkou Kristýnou a nedlouho poté i s 

Kamilem, guruem bizarní sekty prazvláštně spojené s 

Kryštofovou zesnulou sestrou. Počínající pandemie přitom 

proměňuje svět, jak jej znal, a zpřítomňuje možnost jeho konce - 

a vstříc "osobní apokalypse" jde možná i Kryštof sám, provázený 

melancholií, groteskou, dotírajícími vzpomínkami i temnými 

tušeními. Stává se z něj váhavý aktér příběhu velkého odhalení 

či krutého kosmického žertu. Anebo love story.  

 

Ty chladné oči 
Scarlett Wilková 

 

Co jsou lidé ochotni udělat pro své bezpečí a svou rodinu? V 

románu autorka zpracovává málo reflektované téma nedávné 

minulosti - téma donucené kolaborace s nacistickým režimem 
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během 2. světové války. Válka hraje s lidmi krutou šachovou 

partii, pěšáci se promíchají, na barvě uniformy tolik nesejde. 

Během nacistické okupace Smolenska se setkají okouzlující 

ruská dívka Neonila a český mladík Emil donucený bojovat za 

wehrmacht. Když se spolu po válce usadí v Československu, 

vznáší se nad nimi stigma kolaborace, a tak jim nezbývá než 

opatrný život ve strachu. Utají svou minulost a dokážou se po 

tom, co zažili, dívat na svět i jinak než chladnýma očima? A 

může strach ospravedlnit krutost spáchanou na jiných?  

 

Jeden z nás 
Příběh o Norsku AsneSeierstad; přel. Eva Dohnálková 

 

Den, který navždy změnil tvář současné Evropy: 22. červenec 

2011. Anders Behring Breivik nejprve v centru Osla odpálil 

nálož, jíž zabil osm lidí, a pak se převlečený za policistu a po 

zuby ozbrojený přesunul na ostrov Utoya, kde postupně 

zavraždil šedesát devět účastníků letního tábora pořádaného 

mládežnickou organizací sociálnědemokratické strany. To 

všechno z touhy po dokonalosti a čistotě – své země i sebe 

samého.  

 

Lampička 
Annet Schaap ; přeložila Radka Smejkalová ; ilustroval Jindřich 

Janíček 

 

Dobrodružný, fantastický příběh o odvaze a schopnosti dokázat 

víc než by si člověk kdy pomyslel. Lampička je příběh o moři. 

Vypráví o tajuplných mořských bytostech a divokých pirátech. O 

černém domě admirála, ve kterém prý bydlí netvor. O šedém 

majáku na ostrůvku, který jen na vlásku visí u pevniny. O 

Lampičce, dcerce strážce majáku, která každý den vystoupá 

jedenašedesát schodů, aby v majáku zapálila světlo. O bouřlivém 

večeru, kdy dojdou sirky a všechno se pokazí. Ale zejména o 

odvaze a schopnosti dokázat víc, než by si člověk kdy pomyslel  

 

Rozára a Černý Petr, čili, O větrných mlýnech, čili, Rozára a 

Černý Petr 
Radek Malý, Eva Horská 

 

Vedle tajuplného a zároveň humorného příběhu kniha 

prostřednictvím krátkých vložených kapitol nabízí vhled do 

historie větrných mlýnů, jejich fungování i zobrazení v literatuře 

u nás i ve světě. Větrné mlýny jsou zvláštní stavení, a tak není 

divu, že v nich a kolem nich žijí zvláštní tvorové: bytosti 

soumraku, u kterých se člověk nemůže dopočítat očí, sečtělá a 

moudrá hospodářská zvířata nebo sádroví trpaslíci. S těmi všemi 

se potkává Rozára i Černý Petr a společně prožívají veselé i 

děsuplné chvilky, hledají sebe sama, nalézají poklad pod 

vlastním prahem a nakonec jeden starý a zanedbaný mlýn opraví 

a zvelebí.  
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Samet blues 
Patrik Banga; ilustrace Tereza Šiklová 

 

Dvanáct autorů a jejich svědectví o tíze svobody. Jak události 

přelomových devadesátých let minulého století zasáhly do životů 

dvanácti romských autorů, jejich blízkých a tehdejší romské 

společnosti vůbec? Více než třicetiletá perspektiva a motivy 

prostupující celou sbírkou umožňují nahlédnout, jak se v čase 

proměňovala a na Romy dopadala společenská atmosféra. Její 

odraz zde má podobu porevoluční euforie z nabyté svobody a 

možnosti etnoemancipace přes záhy zakoušenou existenční 

nejistotu, sociální vyloučení, ohrožení vzestupem rasismu a 

patologickými jevy až po ztrátu tradičních romských hodnot, 

které jen těžko odolávaly požadavkům na individualismus a 

úspěch měřený majetkem. Různorodé autorské hlasy se tu 

skládají v jednolitý chór, obdobu amerického černošského blues 

žalujícího na těžký úděl nerovnoprávné menšiny. Zaznívá v nich 

nejen zklamání z promarněných šancí, které demokracie nabídla, 

ale i naděje, že je možné vést důstojný a plnohodnotný život, 

pokud je Romům umožněno vzdělávat se nesegregovaně a získat 

naplňující profesní uplatnění.  

 

U severní zdi 
Petra Klabouchová 

 

Tajemný Muž s dírou v srdci si nese životem nezhojené jizvy na 

těle i na duši. Dávný zločin, který ho v dětství připravil o rodinu, 

nebyl nikdy potrestán. Časy se mění, svět kolem však zůstává 

hluchý, slepý a němý stejně jako kdysi. Všichni už zapomněli 

nebo se o to usilovně snaží. Až na něj. Spravedlnost se nekoná, a 

tak musí konat on. Čím víc se blíží jeho vlastní konec, tím 

naléhavěji jako přízraky z hloubi hromadných hrobů Ďáblického 

hřbitova vystupují příběhy dětských obětí komunistického 

režimu.  

 

Úsměvné starosti vrabce Kašpara 
genetická metoda 

Jitka Vítová ; ilustrovala: Veronika Kočí Spanilá 

 

Obrázková knížka s krátkými texty a velkými písmeny o 

příhodách vrabčí rodiny. Čtyři příběhy vrabčích sourozenců a 

jejich rodičů začínají stavbou hnízda a pokračují prvními 

samostatnými výlety malých vrabčáků do okolní přírody.  

 

Život za život 
Maylis de Kerangalová ; přeložil Tomáš Havel 

 

Román oceňované francouzské autorky vypráví velmi sugestivní 

příběh mladého surfaře, který má cestou k moři smrtelnou 

nehodu. Rodiče jsou náhle postaveni před obtížnou volbu, zda 

svolit k transplantaci orgánů a pomoci tak zachránit jiné životy. 
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Román je podán mimořádně originálním stylem 

mnohonásobného proudu vědomí všech zúčastněných, od 

kamarádů přes rodiče až po ošetřující personál a čekatele na 

transplantaci. Autorka přitom čerpá z nejlepší francouzské 

stylistické tradice a jejímu poetickému obrazu lidského prožívání 

ve vypjatém okamžiku se dostalo značného uznání kritiky i 

mnoha nadšených čtenářů jak ve Francii, tak v zahraničí.  

 


